Self-cleaning Spin Mop InnovaGoods -

InnovaGoods®

User's Manual

ENGLISH

CONTENTS / TECHNICAL SPECIFICATIONS

¢ Self-cleaning Spin Mop InnovaGoods with
bucket

¢ 156 cm handle (detachable into 4 pieces)

e 2mop heads

¢ Capacity:25L

* Rotation: 360°

INSTRUCTIONS

¢ Close the catch (4) and assemble the
handle parts (1) and the mop base (2) as
shown in the image. You can assemble
the handle using 3 or 4 pieces, depending
on the desired and most comfortable
height.

Place a mop head (3) on the base (2) using
the Velcro.

Open the cover (5) of the removable unit
(7), fill with water through the hole (6), add
detergent or polish and close the cover (5).
Insert the mop into the shaft (9) inside the
bucket (10) and open the catch (4) (fig A).
Firmly push the handle up and down to
make the mop rotate and rinse, and to
activate the pump that raises the water to
the mop while the brush (8) cleans the
mop and separates the dirty water (fig B).
Close the catch (4) before using the mop to
clean again (fig C).

Once cleaning is completed, open the side
stopper (11) to remove the dirty water. If
the clean water area needs emptying or
cleaning, carefully remove the unit (7) and
clean.

WARNINGS

Do not use abrasive products or materials to
clean it. Wash all the parts before the first
use. Read the instructions carefully before
first use. Keep the manual for further queries.

FRANGAIS

CONTENU / CARACTERISTIQUES
TECHNIQUES

¢ Seau Self-cleaning Spin Mop InnovaGoods

¢ Manche de 156 cm (démontable en 4 4
parties)

* 2 serpilléres

e Capacité:25L

* Rotation a 360°

INSTRUCTIONS

¢ Fermez le verrou (4) et assemblez les
piéces du manche (1) et 1a base de la
serpilléere (2) comme indiqué sur l'image.
Vous pouvez assembler le manche avec 3
ou 4 parties, en fonction de la hauteur la
plus confortable souhaitée.

Fixez une serpillére (3) sur la base (2) a
l'aide des velcros.

Ouvrez le couvercle (5) du module
amovible (7), remplissez d'eau par l'orifice
(6), ajoutez du détergent ou du produit de
brillance et refermez le couvercle (5).
Insérez le balai dans I'axe (9) du seau (10)
et ouvrez le verrou (4) (fig. A).

Appuyez fortement le manche et soulevez-
le pour faire tourner la serpillére, essorez-
la et activez la pompe montant l'eau vers
la serpillere tandis que la brosse (8)
nettoie la serpillere et sépare l'eau sale
(fig. B).

Avant de réutiliser la serpillére pour le
nettoyage, refermez le verrou (4) (fig. C).
Lorsque vous avez terminé, ouvrez le
bouchon latéral (11) pour évacuer l'eau
sale. Si vous avez besoin de vider ou de
nettoyer la zone d'eau propre, retirez avec
précaution le module (7) et nettoyez-le.

AVERTISSEMENTS

Ne pas utiliser de produits ou de matériaux
abrasifs pour le nettoyage. Lavez toutes les
piéces avant la premieére utilisation. Lisez les
instructions avec attention avant la premiére
utilisation. Conservez le manuel pour une
consultation ultérieure.

ESPANOL

CONTENIDO / ESPECIFICACIONES
TECNICAS

* Cubo Self-cleaning Spin Mop InnovaGoods
* Palo de 156 cm (desmontable en 4 partes)
* 2mopas

e Capacidad:2,5L

¢ Giro de 360°

INSTRUCCIONES

 Cierre el seguro (4) y ensamble las partes

del palo (1) y la base de la mopa (2) segiin

la imagen. Puede montar el palo con 3 0 4

partes, segun la altura deseada mas

comoda.

Coloque una mopa (3) en la base (2)

mediante los velcros.

Abra la tapa (5) del médulo extraible (7),

llene de agua a través del hueco (6), afiada

detergente o abrillantador y cierre la tapa

(5).

Inserte la fregona en el eje (9) del cubo (10)

y abra el seguro (4) (fig.A).

Presione el palo con energia hacia abajo y

subalo para hacer girar la mopa, escurrirla

y activar la bomba que sube el agua a la

mopa mientras el cepillo (8) limpia la

mopa y separa el agua sucia (fig.B).

¢ Antes de volver a usar la mopa para
limpiar, cierre el seguro (4) (fig.C).

¢ Una vez termine, abra el tapon lateral (11)
para desaguar el agua sucia. Si necesita
vaciar o limpiar la zona de agua limpia,
retire el modulo (7) con cuidado y proceda
a limpiarlo.

ADVERTENCIAS

No utilice productos ni materiales abrasivos
para su limpieza. Antes del primer uso, lave
todas las piezas. Lea detenidamente las
instrucciones antes del primer uso. Conserve
el manual para consultas posteriores.

DEUTSCH

INHALT/TECHNISCHE DATEN

¢ Eimer mit Self-cleaning Spin Mop
InnovaGoods

156 cm Stange (in 4 Teile zerlegbar)
2 Wischmops

Fassungsvermdgen: 2,51

360° drehbar

ANLEITUNG

» Schliefen Sie den Verschluss (4) und
setzen Sie die Teile der Teleskopstange (1)
und die Basis des Mopps (2) gemaR der
Abbildung zusammen. Sie konnen die
Stange mit 3 oder 4 Teilen
zusammenbauen, je nachdem, welche
Lange Sie bevorzugen.

Befestigen Sie den Mopp (3) mit den
Klettverschliissen an der Basis (2).

Offnen Sie den Deckel (5) des
herausnehmbaren Einsatzes (7), fiillen Sie
Wasser durch die Offnung (6) ein, geben
Sie Reinigungsmittel oder Glanzreiniger
hinzu und schliefen Sie den Deckel (5).
Stecken Sie den Mopp in die Halterung (9)
des Eimers (10) und 6ffnen Sie den
Verschluss (4) (Abb. A).

Driicken Sie den Stiel kraftig nach unten
und ziehen Sie wieder nach oben, um den
Mopp zum Drehen zu bringen,
auszuwringen sowie die Pumpe zu
aktivieren, die das Wasser zum Mopp
bringt, wahrend die Biirste (8) den Mopp
reinigt und das Schmutzwasser absondert
(Abb. B).

Bevor Sie den Mopp erneut zum Reinigen
benutzen, schliefen Sie den Verschluss
(4) wieder (Abb. C).

Wenn Sie fertig sind, 6ffnen Sie den
seitlichen Deckel (11), um das
Schmutzwasser abzulassen. Wenn Sie den
Bereich fiir das saubere Wasser entleeren
oder reinigen miissen, nehmen Sie das
Modul (7) vorsichtig heraus und reinigen
Sie es.

WARNUNG

Zur Reinigung keine scheuernden Produkte
oder Substanzen verwenden. Vor dem ersten
Gebrauch alle Teile spiilen. Lesen Sie die
Anweisungen vor dem ersten Gebrauch
aufmerksam durch. Bewahren Sie das
Handbuch fiir ein spateres Nachschlagen auf.

ITALIANO

CONTENUTO / SPECIFICHE TECNICHE

¢ Secchio Self-cleaning Spin Mop
InnovaGoods

* Bastone da 156 cm (smontabile in 4 parti)

* 2 panni

e Capacita:2,5L

* Rotazione di 360°

ISTRUZIONI

¢ Chiudere il fermo (4) e assemblare le parti
del bastone (1) e 1a base dello spazzolone
(2) come da immagine. E possibile
montare il bastone con 3 o0 4 parti, a
seconda dell'altezza desiderata piu
comoda.

Posizionare un panno (3) sulla base (2)
tramite i velcri.

Aprire il coperchio (5) del modulo
estraibile (7), riempire d'acqua attraverso
il foro (6), aggiungere detersivo o
brillantante e chiudere il coperchio (5).
Inserire lo spazzolone nell'asse (9) del
secchio (10) e aprire il fermo (4) (fig.A).
Premere energicamente il bastone verso il
basso e sollevarlo per far girare il panno,
scolarlo e attivare la pompa che fa salire
l'acqua sul panno mentre la spazzola (8)
pulisce il panno e separa l'acqua sporca
(fig.B).

Prima di riutilizzare il panno per la
pulizia, chiudere il fermo (4) (fig.C).

Una volta terminato, aprire il tappo
laterale (11) per scaricare l'acqua sporca.
Se é necessario svuotare o pulire l'area
con acqua pulita, rimuovere il modulo (7)
con attenzione e procedere alla pulizia.

AVVERTENZE

Non usare prodotti né materiali abrasivi per
la pulizia. Lavare tutti i componenti prima di
usarli per la prima volta. Leggere
attentamente le istruzioni prima dell'uso.
Conservare il manuale d'uso per successive
consultazioni.

PORTUGUES

CONTEUDO / ESPECIFICAGOES TECNICAS

¢ Balde Self-cleaning Spin Mop
InnovaGoods

¢ Cabo de 156 cm (desmontavel em 4 partes)

* 2 Mopas

e Capacidade: 2,51

* Rotagdo de 360°

INSTRUGOES

¢ Feche a trava (4) e monte as partes do
cabo (1) e a base da mopa (2) de acordo
com a imagem. Pode montar o cabo com 3
ou 4 partes, conforme a altura que
considerar mais confortavel.

Coloque uma mopa (3) na base (2)
utilizando os velcros.

Abra a tampa (5) do médulo extraivel (7),
encha de agua através do orificio (6), junte
detergente ou abrilhantador e feche a
tampa (5).

Insira a esfregona no eixo (9) do balde (10)
e abra a trava (4) (fig.A).

* Pressione vigorosamente o cabo para
baixo e levante-o para fazer girar a
esfregona escorrida e ativar a bomba que
eleva a agua até a mopa enquanto a
escova (8) limpa a mopa e separa a agua
suja (fig.B).

Antes de voltar a usar a mopa para limpar,
feche a trava (4) (fig.C).

Depois de terminar, abra a tampa lateral
(11) para drenar a agua suja. Se precisar de
esvaziar ou limpar a zona da agua limpa,
retire o moédulo (7) com cuidado e proceda
alimpeza.

ADVERTENCIAS

Nao utilize produtos nem materiais abrasivos
para a sua limpeza. Antes da primeira
utilizagdo lavar todas as pecas. Leia
atentamente as instrugoes antes da primeira
utilizagdo. Conserve o manual para consultas
posteriores.

NEDERLANDS

INHOUD/TECHNISCHE SPECIFICATIES

¢ Emmer Self-cleaning Spin Mop
InnovaGoods

¢ Steel vanl56 cm (demonteerbaar in 4
delen)

e 2 moppen

e Inhoud:25L

¢ 360° rotatie

INSTRUCTIES

 Sluit het slot (4) en zet de steeldelen (1) en
de mopvoet (2) in elkaar volgens de
afbeelding. U kunt de steel met 3 of 4
delen in elkaar zetten, afhankelijk van de
meest comfortabele gewenste hoogte.
Bevestig een mop (3) aan de basis (2) met
behulp van de klittenbandsluitingen.
Open het deksel (5) van de uitneembare
module (7), vul met water door de opening
(6), voeg reinigingsmiddel of
naglansmiddel toe en sluit het deksel (5).
Steek de mop in de schacht (9) van de
emmer (10) en open het slot (4) (fig.A).
Druk de steel krachtig naar beneden en til
hem op om de mop te draaien, uit te
wringen en de pomp te activeren die
water in de mop zuigt terwijl de borstel (8)
de mop reinigt en het vuile water scheidt
(fig.B).

Sluit het slot (4) voordat u de mop weer
gebruikt om schoon te maken (afb. C).
Zodra u klaar bent, opent u de plug aan de
zijkant (11) om het vuile water af te voeren.
Als u het schoonwatergedeelte moet legen
of schoonmaken, verwijder dan
voorzichtig de module (7) en maak deze
schoon.

WAARSCHUWINGEN

Schurende materialen na of voor gebruikt
reinigen. Was alle onderdelen voor het eerste
gebruik. Lees de instructies zorgvuldig door
voordat u deze voor het eerst gebruikt.
Bewaar deze handleiding voor toekomstig
gebruik.

POLSKI

ZAWARTOSC / SPECYFIKACJA TECHNICZNA

* Wiadro Self-cleaning Spin Mop
InnovaGoods

156 cm Kij (zlozony z 4 czesci)
2 mopy

Pojemnosé: 2,5L

Obrét w 360°

INSTRUKCJA OBSLUGI

¢ Zamknij blokade (4) i zmontuj czesci kija
(1) i podstawy mopa (2) zgodnie z
rysunkiem. Mozesz zmontowac kij z 3 lub
4 czesci do pozadanej dlugosci, wedlug
wlasnego uznania.

Przymocuj mopa (3) do podstawy (2) za
pomoca rzepow.

Otworz pokrywe (5) wyjmowanego modutu
(7), napemij wodg przez otwor (6), dodaj
detergent lub ptyn nablyszczajacy i
zamknij pokrywe (5).

Umies$¢ mopa w trzonie (9) wiadra (10) i
otworz blokade (4) (rys. A).

Mocno nacisnij i podnie$ kij, aby obréci¢
mop, wycisnagé go i uruchomié¢ pompe,
ktora pobierze wode do mopa, podczas
gdy szczotka (8) wyczysci mopa i oddzieli
brudng wode (rys. B).

Przed ponownym uzyciem mopa do
czyszczenia nalezy zamkna¢ blokade (4)
(rys. C).

Po zakonczonej pracy otwérz korek
boczny (11), aby spusci¢ brudng wode.
Jesli konieczne jest opréznienie lub
wyczyszczenie obszaru czystej wody,
nalezy ostroznie wyja¢ modut (7) i
wyczyscié go.

OSTRZEZENIA

Nie uzywaj produktéw ani materiatow
$ciernych do czyszczenia. Umyj wszystkie
czesci przed pierwszym uzyciem. Przeczytaj
instrukcje uwaznie przed pierwszym
uzyciem. Zachowaj instrukcje obstugi na
wypadek dalszych pytan.

MAGYAR

TARTALOM / MUSZAKI LEIRAS

¢ Cubo Self-cleaning Spin Mop InnovaGoods
* 156 cm-es rud (4 részbdl allo, levehetd)

¢ 2 felmosérongy

e Kapacitas: 25L

¢ 360°-o0s fordulat

UTMUTATO

e Zarja be a zarat (4), és szerelje 0ssze a

rudrészeket (1) és a felmosétalpat (2) a

képen lathat6 mddon. A rud 3 vagy 4

részbdl allithato ossze, a kivant

magassagtol és kényelemtdl fiiggéen.

A tépbzaras rogzitéelemek segitségével

rogzitse a felmosérongyot (3) az alaphoz

2).

¢ Nyissa ki a levehet6 modul (7) fedelét (5),
toltse fel vizzel a lyukon (6) keresztii],
adjon hozza mosdszert vagy oblitészert, és
zarja vissza a fedelet (5).

¢ Helyezze a felmosérongyot a vodor (10)
tengelyébe (9), és nyissa ki a zarat (4) (A

abra).

Nyomja meg erételjesen lefelé a palcat,
majd emelje fel, hogy a felmosot
elforgassa, kicsavarja és aktivalja a
szivattyut, amely vizet sziv a felmoséba,
mikozben a kefe (8) megtisztitja a
felmosot és levalasztja a szennyezett vizet
(B abra).

Miel6tt a felmosorongyot ismét tisztitasra
hasznalnj, zarja be a zarat (4) (C abra).

Ha végzett, nyissa ki az oldals6 dugét (11) a
piszkos viz leeresztéséhez. Ha ki kell
uritenie vagy meg kell tisztitania a tiszta
viz teriiletét, 6vatosan vegye ki a modult
(7), és folytassa a tisztitast.

FIGYELMEZTETESEK

A tisztitashoz ne hasznaljon dorzso6lé
anyagokat. Minden részét mossa el az els6
hasznalat el6tt. Az elsé hasznalat el6tt
figyelmesen olvassa el az utasitasokat!Tartsa
meg a haszndlati utmutatét, mert a
késébbiekben még sziikség lehet ra!

ROMANA

CONTINUT/ SPECIFICATII TEHNICE

¢ Galeata Self-cleaning Spin Mop
InnovaGoods

* Coada de 156 cm (demontabil in 4 parti)

* 2 mopuri

e Capacitate: 25 L

¢ Rotire la 360°

INSTRUCTIUNI

« Inchideti siguranta (4) si asamblati partile
barei(1) si baza mopului (2) cum indica
imaginea. Puteti asambla bara cu 3 sau 4
parti in functie de inaltimea confortabila
dorita.

Atasati un mop (3) pe baza (2) cu ajutorul
elementelor de fixare velcro.

Deschideti capacul (5) modulului detasabil
(7), umpleti cu apa prin orificiu (6),
adaugati detergent sau lichid de clatire si
inchideti capacul (5).

Introduceti mopul in axul (9) galetii (10) si
deschideti siguranta (4) (fig.A).

Apasati cu putere bara si ridicati-o pentru
a roti mopul, stoarceti si activati pompa
care aspira apa in mop, in timp ce peria (8)
curata mopul si separa apa murdara
(fig.B).

« Inainte de a utiliza din nou mopul pentru
curéatare, inchideti siguranta (4) (fig.C).
Dupa ce ati terminat, deschideti dopul
lateral (11) pentru a scurge apa murdara.
Daca trebuie sa goliti sau sa curatati zona
de apa curatd, scoateti cu grija modulul (7)
si curatati-1.

ATENTIE!

Nu folositi produse sau materiale abrazive
pentru a-1 curita. inainte de prima utilizare,
spalati toate piesele. Cititi cu atentie
instructiunile inainte de prima utilizare.
Pastrati manualul pentru a-1 consulta ulterior.

www.innovagoods.com



Self-cleaning Spin Mop InnovaGoods -

DANSK

INDHOLD / TEKNISKE DATA

* Self-cleaning Spin Mop InnovaGoods med
spand

* 156 cmskaft (kan skilles ad i 4 dele)

¢ 2 moppehoveder

e Kapacitet: 2.5 liter

¢ Rotation: 360°

VEJLEDNING

¢ Luk lasen (4), og saml skaftdelene (1) og
moppebasen (2) som vist pa billedet. Du
kan samle skaftet med 3 eller 4 dele,
afhaengigt af den gnskede hgjde.

Placér et moppehoved (3) pa basen (2) ved
hjeelp af velcrolukningen.

Abn laget (5) pa den aftagelige enhed (7),
fyld vand igennem abningen (6), tilsaet
renggringsmiddel eller polermiddel, og luk
laget (5).

Seet moppen ind i skaftet (9) i spanden
(10), og abn lasen (4) (fig. A).

Skub handtaget hardt op og ned for at
rotere og skylle moppen og for at aktivere
pumpen, som lgfter vandet op til moppen,
mens bgrsten (8) renser moppen og skiller
det snavsede vand fra (fig. B).

Luk lasen (4), indtil du bruger moppen til
renggring igen (fig. C).

Nar renggringen er feerdig, abnes
sidelagen (11) for at fjerne det snavsede
vand. Hvis omradet med rent vand skal
temmes eller renggres, skal du forsigtigt
fjerne enheden (7) og renggre den.

ANBEFALINGER

Brug ikke slibende produkter eller materialer
til at renggre det. Vask alle dele, fgr den
bruges fgrste gang. Laes grundigt
instruktionerne for fprste brug. Gem
manualen til efterfplgende konsultationer.

SVENSKA

INNEHALL/TEKNISKA SPECIFIKATIONER

¢ Skurhink Self-cleaning Spin Mop
InnovaGoods

 Skaft 156 cm (avtagbart i fyra delar)

¢ Tva moppar

e Kapacitet: 2,5 liter

* Rotation 360°

INSTRUKTIONER

Stang sparren (4) och montera delarna pa
skaftet (1) och moppens bas (2) enligt
bilden. Du kan montera skaftet med tre
eller fyra delar, beroende pa vilken héjd du
tycker ar bekvamast.

Placera en mopp (3) pa basen (2) med
kardborrebanden.

Oppna locket (5) pa den 18stagbara
modulen (7), fyll med vatten genom
Oppningen (6), tillsatt rengéringsmedel
eller golvpolish och sting locket (5).

Séatt in moppen i axeln (9) i hinken (10)
och 6ppna spérren (4) (fig. A).

Tryck skaftet kraftfullt nedat och dra upp
det for att vrida moppen, vrid ur den och
aktivera pumpen som gor att vattnet till
moppen stiger medan borsten (8) rengér

moppen och separerar det smutsiga
vattnet (fig. B).

¢ Innan du anvander moppen igen for
rengoring, stang sparren (4) (fig. C).

¢ Nar du &r klar, 6ppna sidopluggen (11) for
att tomma det smutsiga vattnet. Om du
behover témma eller rengora omradet for
rent vatten, ta forsiktigt bort modulen (7)
och fortsétt att rengora det.

VARNINGAR

Anvand inte slipprodukter eller material for
att rengdra den med. Rengor alla delar fore
forsta anvandningen. Las instruktionerna
noggrant innan forsta anvandning. Spara
manualen for eventuella féljdfragor.

SUOMI

SISALTO / TEKNISET TIEDOT

¢ Self-cleaning Spin Mop InnovaGoods
-moppi amparilla

¢ 156 cm:n tanko (irrotettavissa 4 osaan)

* 2 moppia

e Tilavuus: 2,51

* 360° kierto

KAYTTOOHJEET

¢ Sulje lukko (4) ja kokoa moppitangon (1) ja
moppipohjan (2) osat kuvan osoittamalla
tavalla. Voit koota tangon 3 tai 4 osasta
riippuen mukavimmasta halutusta
korkeudesta.

Kiinnita moppi (3) alustaan (2)
tarranauhalla.

Avaa irrotettavan moduulin (7) kansi (5),
taytd reidn (6) kautta vedelld, lisda
pesuaine tai huuhteluaine ja sulje kansi
(5).

Aseta moppi kauhan (10) varteen (9) ja
avaa lukko (4) (kuva A).

Tyonna tankoa voimakkaasti alaspdin ja
nosta se ylospain, jolloin moppi pyorii
seka kuivuu ja pumppu aktivoituy, jolloin
vesi imeytyy moppiin ja harja (8)
puhdistaa mopin ja erottaa likaisen veden
(kuva B).

Ennen kuin kédytat moppia uudelleen
puhdistukseen, sulje lukko (4) (kuva C).
Kun olet valmis, avaa sivukorkki (11)
tyhjentadksesi likaisen veden. Jos
puhdasvesialue on tyhjennettédva tai
puhdistettava, irrota moduuli (7) varovasti
ja puhdista se.

VAROITUKSET

Ala kdyta puhdistukseen hankaavia tuotteita
tai aineita. Pese kaikki osat ennen
ensimmaistd kayttokertaa. Lue kayttoohjeet
huolellisesti ennen tuotteen kayttda. Sailyta
ohjekirja mydshempéaa kayttoa varten.

LIETUVIY

TURINYS / TECHNINES SPECIFIKACIJOS

¢ Self-cleaning Spin Mop InnovaGoods su
kibiru

¢ 156 cm rankena (nuimama j 4 dalis)
¢ 2 Sluostés galvutés

e Talpa:2,51

¢ Sukasi: 360°

INSTRUKCIJOS

¢ Uzdarykite sklgstj (4) ir sumontuokite
rankenos dalis (1) bei $luotos pagrindg (2),
kaip parodyta paveikslélyje. Rankeng
galite surinkti naudodami 3 arba 4 dalis,
priklausomai nuo norimo ir patogiausio
aukscio.

Uzdékite Sluotos galvute (3) ant pagrindo
(2), naudojant Velcro uzsegima.
Atidarykite nuimamo bloko (7) dangtelj
(5), ipilkite vandens(6), ipilkite ploviklio ir
uzdarykite dangtelj (5).

Idékite Sluotg i kotg (9) kibiro (10) viduje ir
atidarykite sklastij (4) (A pav.).

Tvirtai stumkite rankeng aukstyn ir
Zemyn, kad Sluosté suktysi ir nusiplauty,
ir jjungty siurblj, o Sepetys (8) valo Sluotg
ir atskiria nesvary vandenj (B pav.).
Uzdarykite sklastj (4), pries vél
naudodami S$luoste valymui (C pav.).
Baige valyma atidarykite Soninj kamstj
(11), kad pasalintuméte nesvary vandenij.
Jei S§varaus vandens plotg reikia istustinti
arba i$valyti, atsargiai iSimkite jrenginj (7)
ir iSvalykite.

ISPEJIMAS

Nenaudokite slifavimo jrankiy ar medziagy
valymui. Prie§ naudodami pirmg kartg,
nuplaukite visas dalis. Prie§ pradédami
naudoti, atidZiai perskaitykite instrukcijas.
ISsaugokite vadova, kad galétuméte perziaréti
jei kilus papildomy klausimuy,

NORSK

INNHOLD / TEKNISKE SPESIFIKASJONER

¢ Self-cleaning Spin Mop InnovaGoods med
botte

* 156 cm langt handtak (avtakbart i 4 deler)

¢ 2 moppehoder

e Volum: 2,51

* Rotasjon: 360°

INSTRUKSJONER

¢ Lukk lasen (4) og sett sammen
handtaksdelene (1) og moppbunnen (2)
som vist pa bildet. Du kan montere
handtaket ved hjelp av 3 eller 4 deler,
avhengig av den gnskede og mest
komfortable hgyden.

Plasser et moppehode (3) pa basen (2) ved
hjelp av borrelasen.

Apne dekselet (5) pa den avtagbare
enheten (7), fyll pa med vann gjennom
hullet (6), tilsett vaskemiddel eller
poleringsmiddel og lukk dekselet (5).
Sett moppen inn i skaftet (9) inne i bptta
(10) og apne lasen (4) (fig A).

Skyv handtaket bestemt opp og ned for a
fa moppen til a rotere og skylle, og for a
aktivere pumpen som hever vannet til
moppen mens bgrsten (8) renser moppen
og skiller ut det skitne vannet (fig B).
Lukk lasen (4) fgr du bruker moppen til &
rengjgre igjen (fig C).

Nar rengjgringen er fullfert, apner du
sidestopperen (11) for a fjerne det skitne
vannet. Hvis omradet i bgtta med rent

vann ma tgmmes eller rengjgres, ma
enheten (7) fjernes forsiktig og ogsa
rengjgres.

ADVARSLER

Ikke bruk grove produkter eller materialer for
arengjgre den. Vask alle delene for
forstegangsbruk. Les instruksjonene ngye for
fgrstegangsbruk. Ha handboken for
ytterligere forespgrsler.

SLOVENSCINA

VSEBINA / TEHNICNE SPECIFIKACIJE

¢ Self-cleaning Spin Mop InnovaGoods
¢ 156 cm rocaj (snemljiv na 4 dele)

¢ 2 glavi za brisanje

e Prostornina: 2,51

¢ Vrtenje: 360°

NAVODILA

Zaprite zapah (4) in sestavite dele rocaja
(1) in podstavek brisala za tla (2), kot je
prikazano na sliki. Rocaj lahko sestavite iz
3 ali 4 kosov, odvisno od Zelene in najbolj
udobne visine.

Postavite glavo za brisanje (3) na
podstavek (2) z jezkom.

Odprite pokrov (5) odstranljive enote (7),
nalijte vodo skozi luknjo (6), dodajte
detergent ali los¢ilo in zaprite pokrov (5).
Brisalo za tla vstavite v gred (9) znotraj
vedra (10) in odprite zapah (4) (slika A).
Trdno potisnite ro¢aj navzgor in navzdol,
da se brisalo za tla vrti in izpere ter da se
aktivira ¢rpalka, ki dvigne vodo do brisala,
medtem ko krtaca (8) ¢isti in locuje
umazano vodo (slika B).

Zaprite zapah (4), preden ponovno
uporabite brisalo za ¢isc¢enje (slika C).

¢ Ko je ¢iScenje konc¢ano, odprite stranski
zamasek (11), da odstranite umazano vodo.
Ce je treba obmogje s &isto vodo izprazniti
ali ocistiti, previdno odstranite enoto (7) in
jo ocistite.

OPOZORILA

Ne uporabljajte abrazivnih izdelkov in
materialov za ¢iS¢enje. Pred prvo uporabo vse
dele operite. Pred prvo uporabo natan¢no
preberite navodila. Shranite priroénik za
morebitno poznej$o uporabo.

EAAHNIKA

TMEPIEXOMENO / TEXNIKEZ
ITPOAIATPA®EZ

¢ KVUBog Self-cleaning Spin Mop
InnovaGoods

¢ Mnaotouvt 156 eK. (AMOCOLVAPPOAOYOUNEVO
oe 4 nepn)

* 2 ponwv

e XwpnTikoTTa: 2,5L

 TTeplotpoyn) 360°

OAHTIEZ

¢ K\eiote 1o KA£1bapid (4) kat
OUVAPPOAOYT|OTE TA PEPT) TOU HMACTOUVIOV
(1) kat T Bdon TG panag (2) onwg
paivetal ov €1kova. Mnopeite va
OUVAPIOAOYTOETE TO PNACTOUVL e 3 1) 4
€PN, avdloya € TO EMBUINTO VYOG.
TonoBetoTe Pa pana (3) ot Bdaon (2)
XPNOIOMOUWVTAG TA AUTOKOAANTA velcro.
Avoi€te To RKandxt (5) ¢ apaipovevng
novadag (7), yepiote pe vepd pgoa and mv
eykomn (6), TPOGOECTE AMOPPUNAVTIKO 1)
AQuPUVTIKO Kat KAeloTe To Kamdxt (5).
Elodyete 10 0pouyyapdaxt otov agova (9)
Tov KUBov (10) kat avoi€te to KAe1dapid (4)
(ewova A).

IM£0TE TO UMACTOVVL P0G TA KATW €
SUvVapn Kat onKwaoTe To yia va
TIEPLOTPEYPETE TO GPOVYYAPAKL, Va TO
OTEYVWOETE KAl VA EVEPYOTIOOETE TNV
avtAia ov aveBdalel To vepd oTo
GPOVYYapAKL VW To MvEAO (8) kaBapiZel
TO OQOVYYAPAKL Kal Staxwpilel 10
Aepwpévo vepo (sikova B).

Ipwv xpnoponowmoete £avd To
GOVYYAPAKL Y1a va KaBapioeTe, KAeioTe
To KAedapa (4) (ewkovaT).

Aol TEAELWOETE, aVoifTe TO MAAIVO Twpa
(11) yia va ade1doete T0 AepwpEVo VePO.
Edav xpelaotel va adetdoete 1 va
KaBapioETE TNV MEPLOXT) TOV KABAPOU
vEPOV, apaipgate N povada (7) pe
TIPOCOXT) KAl TPOXWPNOTE 0TOV KABaPLopnod
mg.

TTPOEIAOIIOTHZEIE

Mnv Xpnotpomnoleite A€lavTikd npoiovta i
VAKA yia va v kaBapioete TIANUVeTE OAa Ta
HEPN TPV And TV MPWTN Xpron. AtaBacte
TPOCEKTIKA TI§ 08NYIEG MPLV TNV MPWTN
Xpnon. AlaTnpnoTe To eyXeLpidio yia
HETAYEVEDTEPT AVAPOPA.

CESTINA
OBSAH / POPIS

¢ Self-cleaning Spin Mop InnovaGoods s
kbelikem

* tyC 156 cm (rozebiratelna na 4 ¢asti)

* 2mopy

¢ kapacita: 2,5 litra

¢ 360° otoceni

NAVOD K POUZITI

¢ Zaviete zamek (4), sestavte dily tyce (1) a
zakladnu mopu (2) podle obrazku. Ty¢
muiZete sestavit ze 3 nebo 4 dil{, abyste
docilili nejpohodlnéjsi vysky.

Pripevnéte mop (3) na zakladnu (2)
pomoci suchych zipt.

Oteviete viko (5) vyjimatelného modulu
(7), nalijte vodu otvorem (6), pfidejte myci
nebo lestici prostfedek a zaviete viko (5).
Zasuiite mop do nasady (9) kbeliku (10) a
oteviete zamek (4) (obr.A).

Zatlacte ty¢ pevné dola a zvednéte ji, aby
se mop oto¢il, vyzdimal a spustilo se
cerpadlo, které nasava vodu do mopu,
zatimco kartac (8) ¢isti mop a oddéluje
Spinavou vodu (obr. B).

Pfed opétovnym pouzitim mopu zaviete
zamek (4) (obr.C).

Po dokonceni oteviete bo¢ni zatku (11),
abyste vypustili §pinavou vodu. Pokud
potiebujete vyprazdnit nebo umyt prostor
s Cistou vodou, opatrné vyjméte modul (7)
a poté myjte.

UPOZORN?NI

K ¢isténi nepouzivejte abrazivni pfipravky
ani materialy. Pfed prvnim pouZitim umyjte
vSechny ¢asti. Pfed prvnim pouzitim si
pozorné piectéte navod. Navod si ponechejte
pro pfipadné dalsi nejasnosti.

bbJITAPCKH

CBHABPXAHHUE/TEXHUYECKH
XAPAKTEPUCTHKH

¢ Cubo Self-cleaning Spin Mop InnovaGoods
156 cM NIpBT (pa3rio6sieM Ha 4 4acTy)

2 Morma

KamaumnreT: 2,51

BbpTeHe Ha 360°

HWHCTPYKLIMH

¢ 3aTBOpeTe KiIo4ankara (4) u criobere
YacTMTe Ha IpbukaTa (1) ¥ ocHOBaTa Ha
Mora (2) criopef; n306paXKeHUETO.
MoxeTe fja CriIo6uTe pbTa OoT 3 miu 4
YacTH, B 3aBUCUMOCT OT Hai-yfo6HaTa
)XKeJIaHa BUCOYMHA.

INocTaBeTe MoII (3) BbPXY OCHOBaTa (2),
KaTo M3II0JI3BaTe BEJIKPO.

OTBopeTe Kanaka (5) Ha IOABMKHUS
Mogy (7), HaITbJIHeTe € Bojia IIpes
oTBopa (6), fo6aBeTe Ipemnapar 3a
MOYMCTBaHe MY U3IJIaKBaHe U
3aTBopeTe Karmakxa (5).

INocTaBeTe MoIla B ApBXKaTa (9) Ha
kxodara (10) 1 oTBOpeTe KiTtouankara (4)
(bur.A).

HaTucHeTe eHepru4yHO IpbyKaTa
HaJIONy U 51 IOBAUTHETE, 3a ia
3aBBPTUTE MOIIQ, U3LlefleTe IO U
aKTUBUPANTE TIOMIIATa, KOSITO U3AUTA
BOZlaTa K'bM MOIIa, J0KATO YeTKaTa (8)
IOYMCTBA MOIIa ¥ OTZAENISI MpbCHATa
BogAa (¢ur.B).

Ipeny fja M3IONI3BaTe MOIIa OTHOBO 32
MIOYMCTBaHe, 3aTBOPETE KIIoYankara (4)
(dwur.C).

Cre; KaTo IPUKITIOUNTE, OTBOPETE
cTpaHMYHaTa IIpo6kKa (11), 3a fa U3TOUNUTE
MpBCHATA BoZia. AKO Tpsi6Ba fa
M3MPasHUTe UM IIOYMUCTUTE 30HaTa 32
YJCTa BOJla, BHUMATEJIHO U3BaZleTe
Mopayna (7) ¥ IPoABIDKETE fja I'o
IIOYMCTBATe.

MPEAYIIPEXXOAEHUSA

He u3nonsBaiTe abpasuBHY IPOSYKTH U
MaTepHanyu 3a IoYUCTBaHe Ha
YCTPOMCTBOTO. USMMITE BCUYKY YaCTH
Ipeay II'bPBOTO U3I0JI3BaHe [IpoyeTeTe
BHMMATeJIHO MHCTPYKIUMUTE Ipefn
IrbpBaTa yrnoTpe6a. 3amasere
PBKOBOZCTBOTO 3a IT0-K'bCHY KOHCYJITALIUN.

HRVATSKI

SADRZAJ / TEHNICKE SPECIFIKACIJE

¢ Cubo Self-cleaning Spin Mop InnovaGoods

« Stap od 156 cm (odvojiv u 4 dijela)
* 2brisaca

e Zapremina:2,5L

¢ Okretanje za 360°

UPUTE

¢ Zatvorite bravu (4) i sastavite dijelove
Stapa (1) i bazu brisaca (2) prema slici.
Mozete postaviti Stap s 3 ili 4 dijela, ovisno
o najudobnijoj Zeljenoj visini.

Postavite brisac (3) na bazu (2) pomocu
traka na ¢icak .

Otvorite poklopac (5) uklonjivog modula
(7), napunite vodom kroz otvor (6), dodajte
deterdZent ili sredstvo za ispiranje i
poklopite (5).

Umetnite brisa¢ u osovinu (9) kante (10) i
otvorite bravu (4) (slika A).

Gurnite jako Stap prema dolje i podignite
ga kako biste zakrenuli brisag¢, iscijedite
ga i pokrenite pumpu koja podize vodu do
brisaca dok cetka (8) Cisti brisac i odvaja
prljavu vodu (slika B).

Prije ponovne uporabe brisaca za ¢iS¢enje,
zatvorite bravu (4) (slika C).

Kada zavrsite, otvorite bo¢ni poklopac (11)
kako biste izlili prljavu vodu. Ako trebate
isprazniti ili o¢istiti podrucje Ciste vode,
pazljivo uklonite modul (7) i oCistite ga.

UPOZORENJA

Ne koristite abrazivne proizvode niti
materijale za ¢iS¢enje. Operite sve dijelove
prije prvog koristenja. Pazljivo procitajte
upute prije prvog koristenja. ZadrzZite upute za
dalje nedoumice.

SLOVENCINA

OBSAH / TECHNICKE SPECIFIKACIE

¢ Cubo Self-cleaning Spin Mop InnovaGoods
¢ 156 cm rukovat (odnimatelna na 4 kusy)

¢ 2 hlavice mopu

e Objem:2,5L

¢ 360° otoCenie

NAVOD NA POUZITIE

e Zatvorte zapadku (4) a zostavte Casti
rukoviéte (1) a zakladiiu mopu (2), ako je
znazornené na obrazku. Rukovat moézete
zostavit pomocou 3 alebo 4 kusov, v
zavislosti od poZadovanej a
najpohodlnejsej vysky.

Nasad'te hlavicu mopu (3) na zakladnu (2)
pomocou suchého zipsu.

Otvorte kryt (5) odnimatelnej jednotky (7),
napliite vodou cez otvor (6), pridajte
Cistiaci prostriedok alebo lestidlo a
zatvorte kryt (5).

Vlozte mop do hriadela (9) vo vnutri vedra
(10) a otvorte zapadku (4) (obr. A).

Pevne zatlacte rukovat nahor a nadol, aby
sa mop otacal a oplachol a aby sa
aktivovala pumpa, ktora dviha vodu do
mopuy, zatial ¢o kefa (8) ¢isti mop a
oddeluje $pinavu vodu (obr. B).

Pred opatovnym pouZitim mopu na
Cistenie zatvorte zapadku (4) (obr. C).

Po dokonceni ¢istenia otvorte boénu zatku
(11), aby ste odstranili $pinava vodu. Ak je
potrebné vyprazdnit alebo vycistit oblast s
¢istou vodou, opatrne vyberte jednotku (7)
a vycistite ju.

www.innovagoods.com



Self-cleaning Spin Mop InnovaGoods -

UPOZORNENIE

Na Cistenie nepouzivajte abrazivne pripravky
ani materidly. Pred prvym pouzitim umyte
vSetky Casti. Pozorne si precitajte pokyny
pred prvym pouzitim. Prirucku si uchovavajte
pre pripadne dalSie otazky.

EESTI

SISU / TEHNILISED SPETSIFIKATSIOONID

¢ Self-cleaning Spin Mop InnovaGoods koos
ambriga
¢ 156 cm kaepide (lahtivoetav 4 osaks)

COTJIACHO M306paXkeHu 0. Bbl MoXeTe
co6paTh pyuKy u3 3 unu 4 yacTel, B
3aBYCMMOCTH OT XXeJIaeMOJ BbICOTHI.
ToMecTuTe MIBa6PY (3) Ha ocHOBaHMeE (2)
C TIOMOLLIbIO JINITYYEK.

OTKpoTe KPBILIKY (5) CbeMHOT0 MOAYIIS
(7), saneTe Bopy uepes oTBepcTHe (6),
no6aBbTe MOOLIEe CPEICTBO UK
OIIOJIaCKMBATeJIb ¥ 3aKPONATE KPBILIKY
(5).

BcraBbTe nrBa6py B Bai (9) Beapa (10)
OTKpOMTe 3aMOK (4) (puc. A).

CUJIBHO HaXMUTE Ha PYUYKY U
TIOAHMMMUTE ee, YTOOBl IIOBEPHYTH
LIBa6pY, OTOXXMUTE ee ¥ aKTUBUPYITE
Hacoc, KOTOPHBi IToflaeT BOAY B LIBA6PY, B
TO BpeMs Kak LieTKa (8) ounuiaet
LWIBa6py ¥ OTHEJISET IPSA3HYI0 BOAY (pKC.
B).

Tpex/ie YeM CHOBA UCIIONIb30BaTh
LIBa6py Ays y60pKy, 3aKpoiTe 3aMOK (4)

BRIDINAJUMI

Neizmantojiet abrazivus lidzeklus vai
materialus ierices tiriSanai. Pirms pirmas
lietoSanas nomazgat visas ierices
sastavdalas. Pirms pirmas lietoSanas
uzmanigi izlasiet instrukcijas. Saglabajiet
rokasgramatu papildu jautajumiem.

V0103852

Importado para y distribuido

por NNI S.L., B98019235

C/ Enguera, 46018, Valencia, Spain
Developed by InnovaGoods in Europe
Made by InnovaGoods in China
Desarrollado por InnovaGoods en Europa
Hecho por InnovaGoods en China

* 2 mopi otsikut
e Mahutavus: 2.5 L
¢ Poéramine: 360°

(puc. C).

Tlo 3aBepUIEHUY OTKPOUTE 60KOBYIO

po6Ky (11), YTO6HL CIIUTH TPS3HYIO BOAY. N :
Ecny BaM HEeO6XOAIMO OTIOPOXXHUTD MITU 0 I:m
JUHENDID OYMCTUTD 30HY YUCTOM BOAHL,

OCTOPOXXHO CHUMUTE MOZYIS (7) u
TIPUCTYIIANTE K €r0 OYMUCTKE.

¢ Sulgege kinnitus (4) ja pange kaepide (1) ja
mopi alus (2) kokkuy, nagu pildil ndidatud.
Kaepideme saate kokku panna 3 voi 4
osast, olenevalt soovitud ja mugavaimast
korgusest.

Asetage mopi otsik (3) takjapaela abil
alusele (2).

Avage eemaldatava seadme (7) kaas (5),
taitke 1dbi augu (6) veega, lisage pesuainet
v0Oi poleerimisainet ja sulgege kaas (5).
Sisestage mopp ambri sees (10) varre sisse
(9) ja avage kinnitus (4) (joonis A).

Liikake kdepidet tugevalt iiles ja alla, et
panna mopp pdodrlema ja loputama ning
aktiveerida pump, mis tostab vee mopi
juurde, samal ajal kui hari (8) puhastab
moppi ja eraldab maardunud vee (joonis .
B).

Sulgege kinnitus (4), enne kui kasutate LATV' ESU

moppi uuesti puhastamiseks (joonis C).

Kui puhastamine on 16petatud, avage SATURS / TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS
maardunud vee eemaldamiseks kiilgkork

(11). Kui puhta vee ala vajab tithjendamist Self-cleaning Spin Mop InnovaGoods
voi puhastamist, eemaldage seade (7) spainis

ettevaatlikult ja puhastage. 156 cm stienis (nonemams 4 dalas)

NMPEOYIIPEXXOEHUA

[I71sT YMCTKY He UCIIONIb3YiATe a6pasyBHble
IPOAYKTHL MIIM MaTepuansl. [lepen
JICIIONIb30BaHMEM BbIMONTE BCe AeTaln.
O3HaKOMbBTECh C MHCTPYKLIMEN Iepes
IIePBBIM MCIIOJIb30BaHMEM. COXpaHI/ITe
MHCTPYKLMIO OISl IOCTIEAYIOLIAX
o6palleHut K HeN.

e 2dranas
e Jetilpiba: 2,51
HOIATUSED * 360° rotacijas lenkis
Arge kasutage seadme puhastamiseks
abrassiivseid puhastusvahendeid voi INSTRUKCIJAS
materjale. Peske koik osad enne esmakordset
kasutamist. Enne esmakordset kasutamist e Aizveriet slédzeni (4) un samontgjiet
lugege hoolikalt 1dbi juhised. Sailitage stiena (1) un dranas pamatnes (2) dalas
manual tdiendavate paringute jaoks. saskana ar attélu. Jis varat samontét
stabu ar 3 vai 4 da]am atkariba no értaka
vélama augstuma.
¢ Piestipriniet dranu (3) pie pamatnes (2),
izmantojot Velcro stiprinajumus.
* Atveriet nonemama modula (7) vaku (5),
- caur atveri (6) piepildiet ar Gideni,
PYCC KM M pievienojiet mazgasanas vai skalo$anas
lidzekli un aizveriet vaku (5).
COZEPYAHHE / TEXHUYECKHUE . Ieviet'ojiet _drénu_ spaina (1(_)) varpsta (9) un
CIELIUOUKALIAM atveriet slédzeni (4) (A attéls).

Spiediet stieni spécigi uz leju un paceliet
to uz augsuy, lai pagrieztu dranu, izskalotu
to un aktivizetu stukni, kas iestic ideni
drana, kamer birste (8) attira dranu un
atdala netiro ideni (B att.).
Pirms atkartotas dranas lietoSanas
tiriSanai aizveriet slédzeni (4) (C att.).
Kad esat pabeigusi darbuy, atveriet sanu
aizbazni (11), lai iztuk$otu netiro Gdeni. Ja
HUHCTPYKLIVH nepiecieSams iztuksot vai iztirit tira
udens zonu, uzmanigi nonemiet moduli
(7) un iztiriet to.

* Cubo Self-cleaning Spin Mop InnovaGoods

* Pyuxa gnuHoi 156 cM (pas6éupaeTtcs Ha 4
JacTH)

* 2 urBa6pel

* EMKOCTE: 2,5 11

¢ [ToBoOpoT Ha 360°

* 3aKpoiiTe 3aMOK (4) ¥ co6epuTe YacTu
pyuk¥u (1) ¥ ocHOBaHMS LIBA6GPH! (2)
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